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Abstract. This article examines the semantic features of case indicators in the Japanese language,
which are little helpers for each language. The role of the case indicator T'IZ ] (ni) in the context is also
considered. An attempt has been made to show its grammatical features in the translation process.
Examples are given from the works of the famous writer of Japanese literature Natsume Soseki, and
information is also given on the interpretation of the semantic functions of the case indicator TZ ]
(ni), its role in the process of communication and grammatical meaning, as well as its features in the
translation process.
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Introduction. Study of case indicators is a relatively under studied grammatical indicator in the
world of linguistics. The number of articles in the Uzbek language that reflect the study of case indicators
are limited. There is only some information about the study of the history of case indicators and their
appearance at the present time. In the Japanese language, the study of this system has been carried out
more widely, and it is reflected in the written scientific research works. If we have a look at the
hieroglyphic classification of the Japanese word TBhZalJ (joshi), which means the system of
morphemes, the individual meanings of each hieroglyph in it means to help to lexical units and save
words. We can see that they are hieroglyphs that help in conveying meaning to words. When it comes
to Japanese case indicators, they are divided into 9 types for learner "Japanese as a foreign language".
They are as follows: A% (ga), &1 (wo), T2 (ni), TTJ (de), T& 1 (to), T~1 (), TH 5
(kara), T& Y 1 (yori), TETJ (made)

If we look on the functions of Japanese agreement indicators in the text and in the communication
process, we can see that case indicators can have several semantic meanings in the communication text.

Uzbek students studying Japanese as a foreign language do some mistakes of the (2] (ni) case
indicator during examination tasks, which is one of the factors that make students to hesitate during the
test exams. So in this paper we trusted to clear the function of case indicator of Japanese [(Z] (ni).

The semantic functions of the case indicator [[Z] (ni) in the context are described as
follows.

1. The function of the TIZ] (ni) case indicator in indicating the time of an event or action; (F¥)

2. The functionofthe T(Z] (ni) case indicator in showing where the event or action takes place;

(P
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3. The task of showing the cause of the event or action; ([ X))
4. The function of showing who or what the event or action is aimed at ; (Xf %)
5. The function of indicating the origin of an action or event; (E1/E/E A DIR)
6. The task of showing the aim of the action; (B #4)
7. Its function in showing the change of event or action; (Z1k)
8. Its role in understanding the standards of comparison and proportion; (ELEX - & D EH#)
9. Its role in the meaning of ability; (§&F)
10. Its function in indicating the direction of movement and the stopping point; (Zl|& = - A A

11. Its role in strengthening the tone of emphasis on the extent to which the action can be
performed; (5& )

Based on the description of the semantic meanings of the agreement indicator [(Z] (ni) in
the communication text, below we will consider their functions in the sentence and their role in the
background of meaning.

@ the function of indicating the time of an event or action;
BEFICERTELVEL & 5. (Roku ji ni eki de aimashou)
Soat 6 da vokzalda uchrashamiz.

[FA 1T ZDXRODBHRE CEBRITEANTOTEREDEZ RT=, [3]1 (Watashiwa sono tsugi
no hi mo onaji jikoku ni hama e itta.) Men keyingi kun ham xuddi o‘sha vaqtda qirg‘oqqa borib ustozni
ko‘rdim. Ha cnenyromnmii nenb, 6 mom sce uac, si CHOBa OTIIPABUIICS HA OEPET U OMATh YBUIEN YUUTEIIS.
[5]

(2) The function of the TIZ] (ni) case indicator in showing where the event or action takes
place; (FT)
B SAEEICL S,

TN ELFADRFEITFS /SN DTHETHN TV, [3]) (Keredomo kojin
no bessou wa soko koko ni ikutsu demo taterareteita Ammo bir necha xususiy dachalar u yer buyerlarda
qurib qo‘yilgan edi. OxHako TaM u csM ObLTH pa3bpocaHbl gauu. [5]

(3) The task of showing the cause of the event or action; (J& &)
EEICEH> TLM=KEH VS, (Shakkin ni komatteiru tomodachi ga iru) Qarzdan giynalib
golgan do‘stim bor.

TOCLAZENEFRFT, FRICHE HLENBZEUIC, £ o ERINEAT= Lot
[3] (Mushiro sore to wa hantai de fuan ni ugokasareru tabini, motto mae ni sumitaku natta.) Lekin
aksincha har safar logayd munosabatdan ko‘nglim shikastlanganida, yanada oldinga harakat qilishni
xohlardim. Ckxopee Ha00OpOT: BCSKHIA pa3 Kak MEHsI] BOJHOBaJa HEYAOBJICTBOPEHHOCTD, I HAaUMHAT
JKeNaTh TIOUTH eIE AJbIIE B CBOMX OTHOIICHUSX C HUM. [5]

(4)The function of showing who or what the event or action is aimed at ; (X %)

SEHEITIEA T ZE LY, (Sensei ni tsutaete kudasai) Ustozga yetkazing.
H ot

D
RICEHEE- L o=EERZIZHELDIZ4, [3](Watashi ni nome to oshshatta koto wa

metta ni nai no ni ne.) Meni ichishga undagan vaqtlaringiz umuman bo'lmagandi? Tak penko ciy4aercs,
4TOOBI BBl yTOBAapUBAIM MEHsI TUTH? [5]

(5)The function of indicating the origin of an action or event; (E1¥E{E A DIE)
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WA AIZH 50 E LTz, (Yamada san ni moraimashita) Janob Yamadadan oldim.
RIZWDIT< M EFMZE]R A T-, [5] Otam mendan gachon yo‘lga chigishimni so‘radilar. Oren
TYT CIIPOCHJI MEHSI, Korja st eay. [3]
(6) The task of showing the aim of the action; (B &)

BlLVIZ1T<, (Kaimono niiku) Xarid uchun boraman.
LpolEA EHA LAIEL

TEEIEZOREEZ H W F5AMITEL THEANTKARERAZHBEAEY T

2 TEBFTHo1=. 1 [6]Ustozo'sha kuni Yokohamadan yo'lga tushadigan kemaga minib chet elga
otlanayotgan do'stini Shinbashi stantsiyasiga gqadar kuzatib qo'yish uchun borgan ekan. Yuurtens ymén
Ha BOK3aJl IPOBOKATh IIPUATEINS], YE3KABILETO B 3TOT JEHb 1apoxoaoM u3 Mokoxama 3a rpanuny.[3]

(7) Its function in showing the change of event or action; (Z1t)

BARIIFE(ZHE -1z, (Kouta wa gakusei ni natta.) Kouta talaba bo‘ldi

TNTHOTHYEWIZE 2 EFHOBRIAICDOWLNTIE, f=EELWLE VS SRR
C+H5 > TULVEELY, [5] Shu sababli ustozning rafigalari hagida menda birinchi marta tanishgan
vaqtimizdagi, go'zal ayol ekanlar, degan tassurotdan boshga hech ganday xotira golmagan. ITosromy y
MCHS HUYCTO IPYIrOoro v HE OBLIIO 10 OTHOIIEHUO K Heﬁ, KpOMCE TOI'O BIICUATIICHU A Kpaanoﬁ JKCHIIINHbI,
KOTOPOE OCTaJIOCh Y MEHS ¢ MOMEHTA IEPBOM ¢ HEero BeTpeud. [3]

(®lts role in understanding the standards of comparison and proportion; (L& - El|& D E #)

— BRI —EmFHRIZELVET . (Isshuukan ni ikkai ryoushin ni aimasu.) Haftada birmarta ota-
onam bilan uchrashaman.

-~

25
MFAICZEL LLFZEET DBTEED E AT KD ITH o1z, (Watashi wa

tsukini ni do moshiku wa san do zutsu kanarazu sensei no uchi e iku you ni natta )

(9) Itsrole in the meaning of ability; (BEA)

BH#(Z550 /=, (Sansuu ni yowai da) Matematikaga no‘nogman.

Its function in indicating the direction of movement and the stopping point; (E|& = « A
@)

RKEITHERIZE o7z, (Tomodachi wa Toukyou ni modotta) Do‘stim Tokyoga qaytdi.

2

FEFBRAEIAZHENT, BEREDZRIEDIZIToT=, [5] (Sensei wa toki doki
okusan wo tsurete ongakkai dano shibai dano ni itta) Ba'zida ustoz rafigalarini ergashtirib kontsert,
teatrlarga borardilar. aoraa yautenb X0aui ¢ )EHOIO B TeaTp, Ha KOHIEPT. [ 3]

1D Its role in strengthening the tone of emphasis on the extent to which the action can be
performed; (5%3f)

M RN TFT 4 —THUMZS57=>27=, U bilan birga ziyofatda rosa qo‘shiq kuyladik.

FIEEDREDEDDZEIDFBIZHF o=, [6] Men ustozimning javoblarini rosa kutdim. 51
KAl 0TBETa OT yuyuTes. [3]

CONCLUSION

An attempt was made to show the semantic features of the Japanese case indicator IniJ (ni) in

the three-language translations of the text structure presented in this scientific article. The nuances of
the meaning of the case idicator have been clearly explained in a wider way. It can be seen in the above
examples that case indicators play an important role in changing not only the form of words, but also the
entire meaning. It was shown in the examples that the same indicator can perform different tasks and
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convey different grammatical meanings in the text of communication. We hope that this scientific
approach will be of some help to language learners.
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